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LES BONNES ASSOCIATIONS AVEC LES
Weitere Tipps zu Farbgestaltung, Kontrasten und Raumwirkung fi nden Sie im Internet unter 

www.hornbach.de/farbmischcenter / www.hornbach.at/farbmischcenter

Pour de plus amples astuces concernant la conception de la coloration, les contrastes et les effets, 
veuillez consulter notre site Internet

www.hornbach.ch/farbmischcenter / www.hornbach.ch/centrecouleurs

Alle in dieser Broschüre abgebildeten Farbtöne können gegenüber 
dem Original aus drucktechnischen Gründen abweichen.

Toutes les couleurs représentées dans cette brochure peuvent 
différer des couleurs originales pour des raisons techniques.



K O N T R A S T  C O N T R A S T E
Mut zu mehr Farbe! Der dunkle Smaragdton kontrastiert harmonisch zu 
dem ebenfalls satten Weinrot der Wände. Weiße Stuckleisten und Türen 
erlauben durchaus kräftige Farben.

En avant les couleurs ! Le vert émeraude profond contraste harmonieuse-
ment avec le bordeaux saturé des murs. Les moulures en stuc et les portes 
blanches autorisent des couleurs vives.

A K Z E N T  A C C E N T
Als erfrischende Akzentfarbe zu dem leicht gräulichen Mintton im vorderen 
Wohnraum bietet sich der helle Olivton förmlich an.

Le coloris menthe tirant sur le gris à l’avant du séjour est complété par 
une note rafraîchissante de vert olive clair.

9 0 . 1 7 . 0 2 7 0 . 0 7 . 0 6

K A L T / W A R M  C H A U D / F R O I D
Ein freundliches, warmes Sommergrün an der Wand verlangt nach einer 
“Abkühlung” direkt an der benachbarten Wand: ein kühler Aquaton.

Un vert pré chaleureux au mur exige un ton plus froid sur le mur directement 
adjacent : un vert d’eau froid fait parfaitement l’affaire.

6 0 . 2 0 . 0 6 6 0 . 1 8 . 0 2

5 0 . 2 0 . 0 2 5 0 . 2 3 . 0 7

B U N T / U N B U N T  C O L O R É / N E U T R E
Während das zarte Lindgrün dem Wohnraum eine gewisse Wohligkeit und 
Gemütlichkeit verleiht, sorgt der neutrale helle Grauton für die Grundlage 
aller weiteren Farben im Raum.

Alors que le tendre vert tilleul apporte au séjour un certain confort, le gris 
clair neutre sert de base à toutes les autres couleurs de la pièce.

5 0 . 2 1 . 0 4 2 0 . 0 1 . 0 3
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